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AWAKEN YOUR SENSES WITH MUSIC AND SCENTS

In Tastes and Timbres, Musicus Soloists Hong Kong (MSHK) embraces its
hometown’s diversity and reputation as a cultural melting pot. Inspired by Tai
Kwun’s historic surroundings and the neighborhood’s rich multicultural heritage,
where diverse flavors and traditions have long intertwined, these outstanding
artists weave a sublime musical feast spanning Western masterworks and
Chinese tunes.

Acclaimed for playing with “remarkable precision and brilliance”, MSHK
accompanies Artistic Director and cellist Trey Lee in Couperin’s lyrical Piéces en
concert. Joining the energetic ensemble are two illustrious guest leaders: the
Finnish-Estonian violinist Anna-Liisa Bezrodny, a highly in-demand soloist and
Guildhall Gold Medalist; and the South African violinist / violist Gareth Lubbe,
former principal violist of the Leipzig Gewandhaus Orchestra. Ravel’s whimsical
Mother Goose Suite is given a new twist in Alfred Wong’s special re-arrangement.
The program also presents the Hong Kong Chinese Orchestra Ensemble in a
newly commissioned work.

Trey will lead chamber concerts interweaving South African folk songs with
music by Bach and more, and Lubbe’s ethereal, spellbinding overtone singing in
this world music showcase.

Tastes and Timbres also features a collaboration with artist Vanessa Choi,

who has designed bespoke scents inspired by Hong Kong’s vibrant diversity.

A union of flowing music and aromas that will unfailingly evoke impressions
and memories.

FELERBTANTLERRR FHFSMERERE

Please refer to Musicus Society’s website for the artist list of each concert.
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Viola / Vocalist
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29-30.5.2026 (F 7~ FRI, SAT) 8:00PM KEEEFEEUT JC Cube, Tai Kwun

iy E EREANEXEH

RAMEAU Concert en sextuor No. 6

hE8 FREE =/ NEME (FEPLEZE / EREE)

NG CHEUK YIN Chinese Ensemble Music (Commissioned by HKCO / World Premiere)
BB eE A

HONG KONG CHINESE ORCHESTRA ENSEMBLE

EER (BEEER) (B m) (ARREEBNZLEE LR
COUPERIN (ARR. PAUL BAZELAIRE) Pieces en concert (arranged for cello and string orchestra)

KEZZ FEH
Cello TREY LEE

MR (E25ER) CHBIS 15 ) 48 Hh
RAVEL (ARR. ALFRED WONG) Ma mere I’'Oye (Mother Goose) Suite

BELEERN1NE155 88 - BFF—HI 15K 2 - Duration of each concert is approximately 1 hour 15 minutes, including an intermission.

F4t< CHAMBER CONCERTS

31.5.2026 (H SUN) 2:00PM, 4:00PM
FEFRAEERIS.Bif EFFRER
FREARLEGHE BORT20R EHER £BESE-

South African folk music and works by J.S. BACH and MORRICONE
Post-concert heritage tour available on a first-come, first-served basis. Advance registration required.

REEESYH JC Cube, Tai Kwun

EEHEERNDE TRPSARE - BB [ZAMCRELZ ] WHESEBEUREEHR BUEF ROVDE -FRBEANBRGEZERER FHTRE -

Duration of each concert is approximately 1 hour, without intermission. The heritage tour of “We All Belong” will be conducted in English, supplemented
with Cantonese. Duration is approximately 1 hour. Interested parties can select the relevant option when purchasing tickets. Deposit required.

JEEZEIE IMPORTANT NOTES
FHE B RHBARARRBERNER RS RS —RAR  2ERAEDTRORE  BEEHMRERANR B HEHE8 2F RETISSERE-

Scents from natural essential oils will be diffused throughout the concert venue. The oils are kid- and pregnancy-friendly. Individuals with asthma or other
allergies should proceed with caution.

KEME MASTER CLASSES %% FREE

26.5.2026 (= TUE) SBHPIREZERZFLAMIL Viola & Chamber Music Master Class by Gareth Lubbe

6:00PM-7:30PM BEREPOEFHEEZCRY
Rehearsal Room CR1, Hong Kong Cultural Centre Concert Hall

30.5.2026 (7~ SAT) BZLERE/IMEEAREMIL Violin Master Class by Anna-Liisa Bezrodny
11:00AM-1:00PM REFEFEYH JC Cube, Tai Kwun

TR B - LU FETE - B AR B CE M2 - Free seating. Conducted in English. Open to public observation after registration.

FASRERAGHMRARart-mate FERERFIT

Tickets and online registration for all concerts and master classes are now available at art-mate
#4 B8 Z Online Booking www.art-mate.net & B & Program Enquiries 5721 2291
BREABHALAT BE AT FBERRT AES - TR BREEVEFERKREENER - HERFURSEHRE -

For ages 6 and above. Latecomers will not be admitted until a suitable break. The presenter reserves the rights to change
the program and substitute artists. The concert order has to be confirmed.

EREFELEGTES FEERE HEARBARNEAASEARGHBARIEARFEULAATEENE=S (HB [FEES]) BERARTREER  BRATERFEARBME2EREEMATRE
EHNRELER - EAERT SEEHAETSHEMARZRERARBARMELIEBELNEIMATEE LEMARZSEE None of The Hong Kong Jockey Club Charities Trust, The Hong Kong
Jockey Club, their respective affiliates or any other person involved in or related to the compilation of the contents herein (collectively, “the HKJC Parties”) makes any express or implied warranties
or representations with respect to the accuracy, timeliness or completeness of the contents or as to the results that may be obtained by the use thereof. In no event shall any HKJC Party have any
liability of any kind to any person or entity arising from or related to any actions taken or not taken as a result of any of the contents herein.
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ABOUT MUSICUS HERITAGE

HRMR2013F A AR HE SR [# - BhHE | HETH
BRI UEHRBERBNEL - RIIERAEBFELFRERS
RMOMBEBEBRARBMREE  RAEEKF

EHRAZBMNERR2019FEREBBEFTSAEETESR
HEBEBRAERRAS DT AR RIEEE I ERRHOER
2022 [2HRUFUEEHBRAIHRAER | - RER EERRELER
Bl - BERANE NFERD ATEEZETRER
NEKGE HIEEERE KM ESRERIZE - EBELE
HERALTHTLINKEER BARVEBNELULBESERH
-

Since 2013, Musicus Society has presented the Musicus Heritage
community concert series at local historic sites in order to celebrate
Hong Kong’s history through music. The series also provides
opportunities for young Hong Kong musicians to elevate their artistry
by collaborating with internationally renowned artists.

This beloved series has received support from the Hong Kong
Jockey Club Charities Trust since 2019 and was recognized in the
2022 Global Awards for World Heritage Education Innovative Cases,
organized by the World Heritage Institute of Training and Research
for Asia and the Pacific under the auspices of UNESCO. The Hong
Kong Jockey Club Community Project Grant: Musicus Heritage
Stories is now a comprehensive yearly program, encompassing
thematic concerts, open rehearsals, guided tours of heritage sites,
master classes, school visits and sharing sessions. By combining
classical music and educational events, the program encourages the
public to gain a deeper understanding and appreciation of Hong
Kong’s history and culture.
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MUSICUS

EBRBXCREET R
Promote cross-cultural collaboration of music internationally

FiBL B 2385 5 E E15 812813 F Unit 813, 8/F Youth Square, 238 Chai Wan Road, Hong Kong
@ (852) 57212291 @ (852) 30115609 @ enquiries@musicussociety.org

www.musicussociety.org
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ABOUT THE HERITAGE SITE
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BEEZKRENEM  BE A https://www.taikwun.hk

Tai Kwun is Hong Kong’s beating cultural heart, enabled by The Hong Kong
Jockey Club (HKJC) in partnership with the Hong Kong SAR Government.
A vibrant, welcoming space that brings people together, Tai Kwun is committed
to inspiring the community through arts, culture and heritage. Located in
the heart of Central, Hong Kong, Tai Kwun brings creative energy into our
city by providing the people of Hong Kong with access to a variety of
immersive, world-class experiences. It is open for all members of our
community to enjoy, nurturing appreciation for arts, heritage and culture.

Tai Kwun supports youth in our community with the skills and development
opportunities needed to thrive in the creative industries. Together with
HKJC, Tai Kwun aspires to contribute to a culturally vibrant Hong Kong,
amplifying the city’s role as a thriving arts and cultural hub in the region
and the global arena.

The relationship between HKJC and Tai Kwun continues HKJC's longstanding
role as a supporter of the city’s iconic arts and cultural institutions, which
aligns with HKJC’s purpose of acting continuously for the betterment of
our society. HKJC funded the revitalisation and continues to fund the
ongoing operation of Tai Kwun, which consist of three Declared Monuments —
the former Central Police Station, Central Magistracy and Victoria Prison —
transforming the historic site into an accessible world-class centre for arts,
culture and heritage. In 2019, Tai Kwun received the Award of Excellence in
the 2019 UNESCO Asia-Pacific Awards for Cultural Heritage Conservation.

For more information, please visit: https://www.taikwun.hk
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